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(„P IN C Z É R E K  L A P J A '*)
A HAZAI SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK, KÁVÉSOK, PINCZÉREK ÉS KÁVÉHÁZI SEGÉDEK ÉRDEKEIT FELKAROLÓ SZAKKÖZLÖNY.

„Az első magy. orsz. pínczemesterek és pinczemunkások egylete", a „Budapest: kávéházi segédek egylete", a „Szatmár-Németi pinczér-egylet, a „Székes- 
fejérvári pinczér-egylet", a Szombathelyi pinczér betegsegélyző-egylet", a Győri pinczér-egylet", a Révkomáromi vendéglősök és kávésok ipartársulata", 
az „Aradi pinczér-egylet“-nek, a „Szabadkai pinczér-sgylet"-nek, az „Aradi vendéglősök és kávésok egyesületéinek, az „Újvidéki szállodások, vendég
lősök és kávésok ipartársulatá“-nak, a „Miskolczi pinczér-egyíet“-nek, a „Kassai vendéglősök, kávésok, korcsmárosok és pinczérek egy le té inek , a 
„Székesfejérvári vendéglősök, kávésok és italmérők ipartársulatá“-nak, az „Újpesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársulatá“-nak és az 
Országos pinczér-egyesület budapesti központi mozgalmi bizottságának, a „Budapesti főpinczérek óvadék letéti társasága mint szövetkezet", a „Győri vendég
lősök, kávésok, italmérők ipartársulatá“-nak, a „Temesvári kávés és vendéglős ipartársulat“-nak a „Magyar szakácsok köre", a „Londoni Magyar Pinczér-Kör“ 

a „Pozsonyi pinczérek és markőrök E gyesü letéinek
H IVATALO S KÖZLÖNYE.

Megjelenik havonként kétszer, minden hó 5-én és 20-án. 
Előfizetési ár:

Egész évre . . .  12 kor. II F é lév re . . . . C kor. 
Háromnegyed évre 9 „ |! Évnegyedre . . 3 „

Laptulajdonos és feielős szerkesztő : j

IHÁSZ GYÖRGY.
i

Szerkesztőség es kiadóhivatal:
VII., kerület. Akáczfa-utcza 7-ik szám.

Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

Kérelem.
A „Magyar Vendéglősök Országos Szö

vetsége" alant felsorolt tagjainak jelenlegi 
tartózkodási helye ismeretlen lévén, tisz
telettel kérjük a t. szaktársakat, hogy 
amennyiben a felsoroltak czimei előttük 
ismeretesek, szíveskednének azokat alulirt 
elnökséggel közölni.

Budapest, 1907. márcz. 6.
Kartársi üdvözlettel

Magyar Vendéglősök Országos Szövetsége
Budapest, IV., Ferencz József-rakpart

16. sz.
F. Kiss Lajos, (Jundel János,,

titkár. elnök.
Straidt Ferencz Arad, Sonkovits János 

Makó, Salamon János B.-Csaba, Somogyi 
Gyula Temesvár, L.endlbauer Kálmán Debre- 
czen, Schafhauser Mihály Szatmár, Fischer 
Mór Szatmár, Singer Lipót Pozsony, 
Boros Mihály Debreczen, Makovich János 
Fiume, Leblovits Sándor Ungvár, Odra Jó
zsef Módos (Torontál m ) Venczel Antal 
Pozsony, Orünfeld Salamon Uzsok, Fben- 
spanger Jenő Moór.

Lapunk újabb kitüntetése.
T. Iliász György úrnak, a „Vendéglősök 

Lapja" kiadó-szerkesztőjének
Budapest,

VII. Akáczfa-utcza 7. 
Kedves Barátom!

Tisztelettel értesítelek, hogy a J ó  ba
rátok társasága" legutóbbi összejövetele 
alkalmából a vendéglős ipar érdekeit de
rekasan szolgáló szaklapunkat a szerkesz
tésedben és kiadásodban megjelenő 
„Vendéglősök Laplá"-\. egyhangúlag a tár
saság hivatalos közlönyéül megválasztotta.

Budapest, 1907. márczius 30.
Tisztelő barátod

Steiner Pál, elnök.

R „Magyar Szakácsok köre" 
tagjaihoz!

1. A , ,Magyar Szakácsok köre'1 elnök
sége ezennel felkéri a kör t. tagjait, hogy

i jelenlegi tartózkodási helyüket a kör veze
tőségével, levelező lapon minél előbb tu
datni szíveskedjenek; mert fontos közlen
dők szétküldéséről van szó.

2. A kör elnöksége kéri a t. tagokat, 
hogy mindenki, aki a kör, vagy annak 
bármelyik tagja közvetítésével álláshoz

! jutott, ezt a kör vezetőségével azonnal tu
datni el ne mulassza.

3. A kör elnöksége ismételten hírül 
adja, hogy a kör hivatalos helyisége most 
a Budapest, IV. kér., Hajó-utcza 5. szám 
(Márk-kávéház)-ban van, ahova az összes 
levelek és pénzküldemények czimzendők.

Palkó vics Ede s. k., 
elnök.

R szállodai erkölcsök.
Legutóbb mozgalom indult meg a 

„garni“-szállósok körében, hogy tö
megesen belépjenek az anyaipartársu- 
latba.

Egyik vezetőférfiu lépéseket is tett 
ez irányban az ipartársulat elnökénél, 
Gundcl Jánosnál.

Gundel Jánosnak nem is volt kifo
gása a belépés ellen.

Akkoriban mi is tám ogattuk a moz
galmat. Hisz a garni szállósok is ugyan
azon iparengedély alapján nyerik jo
gosultságukat az iparűzéshez, mint a 
vendéglősiper legelső rendű tagjai.

Az iparengedélynek pedig egyik leg
főbb, sőt egyetlen kelléke: a feddhet- 
len tiszta erkölcs.

A „garni" szállósok közt azonkívül 
van igen sok olyan kiváló derék em 
ber, akik nagy nyereséget jelentenének 
az ipartársulatnak.

Kétségtelen tehát, hogy szivesen kell 
fogadnunk őket.

Ha valami ellen harczolnunk kell, 
úgy a zúgszállodák azok.

A hatóság is éber figyelemmel őr
ködik a fővárosi szállodák fölött. Leg
utóbb a kereskedelmi miniszter vonta 
meg két olyan zúgszállodától az ipar- 
engedélyt, amelynek falai közt meg- 
engedhetlen erkölcstelen üzelmek ver
tek tanyát.

Nem is a „garni“-k veszedelmesek 
Budapest közerkölcseire. Ilyen jellegű 
szállodák minden nagy világvárosban 
vannak és azokra határozottan szük
ség van.

Sokkal veszedelmesebb az olyan • 
szálloda, amely a tisztesség külszine 
alatt folytat titkolt erkölcstelen üzel
meket.

Derogál néki „garni" alakot ölteni, 
m agát nagy szállodának hirdeti, ahova 
gyanútlanul szállanak meg tisztességes 
cealádok és szobáit titokban megnyitja 
a prostituczió számára.

Határozott adataink vannak, hogy itt 
a főváros közepén is van egy ■ ilyen 
szálloda, amely valamikor johirü volt, 
de egy idő óta, amióta uj tulajdonost 
nyert, nem átall ilyen alacsony gseftet 
űzni.

Azt a rendszert hozta be csupán, 
hogy a garni vendégektől két koroná
val többet követel.

Ez annál csúnyább és annál pisz
kosabb üzelem. Ha ebben a szállodás
ban egy kis tisztességérzet volna, pi-

FANDA ÁGOSTON h Í Í l a s z m e s t e r

B U D A P E S T  (K ö z p o n t i  V á s á r c s a r n o k ) .
Első budapesti mindennemű élő és jegelt halak nagy raktára .
Szállít a legmagasabb királyi udvar, [valamint József fíherozeg ö fensége udvara 
szóméra. -  Budapest székesflvéros összes nagy szállodáinak és vendéglőseinek szállítója.

A „Balatoni Halászati Társaság" budapesti föelárusitója.
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A mélyen tisztelt vendéglős uraknak
közvetlen szállít asztalnemtieket,

törülközőket, törlőruhákat, pinczérkendőket, vászonárukat, sifonokat, ágyhuzatokat, pap
lanokat, lepedőket, matraczokat valamint teljes vászon és fehérnemű berendezéseket a
h ir n e v e s  W E I S Z  é s  H £  I Hl L  E R - f é le  p o z s o n y i i p a r t e le p .
Árjegyzékek, költségvetések és minták bérmentve küldetnek. Utánvételen megrendeléseknél 2%  engedmény

rulva rakná zsebre az ilyen két koro
nákat.

De megcsalja vele azokat a vendé
geket is, akik szállodájába jóhiszeműen 
telepszenek meg. Megcsalja a magyar 
vendéglős ipart, komprommitálja a szál
lodásokat, megzsarolja a garni vendé
geket és piszkos konkurrencziát csinál 
a garniknak.

Hisszük különben, hogy ez az üze- 
lem nem fog soká tartani. Nekünk a 
denuncziálás nem kenyerünk, tehát 
nem mutatunk rá, hanem majd rá fog 
jönni a rendőrség és gondoskodni fog 
az, hogy a szállodai erkölcsök meg- 
óvassanak.

Az ilyen üzelmet be kell tiltani, a 
tulajdonost megbírságolni s ha ez nem 
használ, megvonni tőle az iparenge
délyt.

Mert sokkal veszedelmesebb, bünö- 
sebb üzelem a tisztesség kényelmes 
czégére alatt űzni a prostitucziót, mint 
azoknak a zúgszállodáknak az üzelme, 
amelyekre most a kereskedelmi minisz
ter tette rá a kezét.

Rz ipartársulat tisztújító köz
gyűlése.

Márczius hó 21-én folyt le ipartársula
tunk közgyűlése a legszebb eredménynyel.

Az ipartársulat elnöke igen természe
tesen nagy lelkesedéssel és egyhangú 
határozattal Qundel János, pénztárnoka, 
szintén egyhangúlag Wilburger Károly 
maradt.

A tisztújító közgyűlés egyik kimagasló 
jelensége volt, hogy alelnöknek megvá
lasztották egyhangúlag Maloschik Antalt, 
akit nemcsak okos politika, hanem a hála 
és tisztelet érzete is emelt e díszes 
polczra.

így az elnökség a legkiválóbb három 
férfiút egyesíti most magában, akik leg
jobban, legméltóbban és legsikeresebben 
fognak megfelelni ama nehéz és magasz
tos feladatoknak, mely az ipartársulatra 
most vár.

A választmány és a három számvizsgá
ló is mind érdemes, ügybuzgó derék ta
gokból alakult ki. Egy kiváló uj tag a 
pótválasztmányban Lukács János, aki nagy- 
képzettségű férfiú, jeles szónok és ügy
buzgó vendéglős s igy szintén jelentékeny 
nyereséget jelent az ipartársulat vezeté
sében.

A közgyűlést Qundel János elnök meg
nyitván, a jegyzőkönyv vezetésére dr. Solti 
Ödönt, a hitelesítésre Doktor Lászlót és 
Lukács Jánost kérte fel.

Ezután a titkár felolvasta az évi jelen
tést, melyet a közgyűlés egyhangúlag el
fogadott.

Az elnök megemlékezett a pinczér moz
galomról. Miután újabb kívánságokkal 
jöttek, újabb tárgyalásokat folytatnak, re
ményű, ha mindkét részről jóakaratot ta
núsítanak, lesz is sikere. Számolni kell a 
jelen viszonyokkal, a munkásnak is enged
ni kell valamit. Jelenti, hogy akkor, ha 
megegyezés jön létre, újabb közgyűlést 
hiv össze, amelyről hirlapilag fogja érte
síteni az összes vendéglősöket. Sajnálja,

hogy az évi jelentésből kimaradt Mehringer 
Rezső méltatása, aki elköltözvén a fővá
rosból, pénztárnoki tisztét letenni kényte
len. Mehringer nagy megelégedésre, nagy 
odaadással teljesítette tisztét és az elnök 
mély sajnálkozását fejezi távozása felett, 
egyúttal eddigi buzgó működéséért, in
dítványára a közgyűlés egyhangúlag jegy
zőkönyvi köszönetét szavaz.

Mehringer Rezső szerényen visszahárítja 
az elnökre és a titkárra az elismerést, 
mert hisz együtt fáradtak a vendéglői 
ipar szolgálatában, melyre Isten áldását 
kéri.

A költségvetés elfogadtatván és a fel
mentvény megadatván, a tisztujitásra ke
rült a sor.

A jelölő bizottság lisztája került ki győz
tesen a választásból, részben egyhangú 
szavazással, részben túlnyomó többséggel.

Nagy egyetértésre vallott Horváth Jó
zsefnek, a pótválasztmányból való kibuk
tatása, akit egyszerre negyvennégyen tö
röltek ki és írták Lukács Jánost helyébe, 
így Lukács 44 szavazatot kapott Horváth 
15 szavazatával szemben. Horváthot azért 
buktatták ki, mert a kisvendéglősök ipar
társulatának t. elnöke s igy a szertehuzást 
istápolja.

A választás eredménye egyébként a 
következő volt:

Az ipartársulat elnöksége: Elnök: Gundel 
János. Alelnök: Maloschik Antal. Pénz
tárnok: Wilburger Károly. Választmányi 
tagok lettek: Baar József, Bittner Alajos, 
Blaschka István, Csuti Gyula, Ehm János, 
Ebner Ferencz, Förster Konrád, Fürst Ti
vadar, Glück Frigyes, Ilack István, Jajczai 
János, Kamarás Mihály, Kovács E. Mátyás, 
Kramer Miksa, Kriszt Ferencz id., Mádai 
Lajos, Müller Antal, Mayer József, Nei- 
siedler Géza, Nősek Ignácz, Palkovics Ede, 
Paládi László, Petanovits József, Pelzmann 
Ferencz, Prindl Nándor, Putnoki István, 
Schnell József, Stadler Károly, Steiner 
Pál, Szűcs Lajos.

Póttagok: Doktor László, Döcker Fe
rencz, Lukács János, Hofbauer Lipót, 
Hruska János, Kasch Béla, Kerécz Ferencz, 
Kreisz István IX., Maloschik Ferencz, 
Schermann Sándor, Seich Károly, Wilbur
ger J. Antal Számvizsgálók: Glük Erős, 
Koinmer Ferencz, Lippert Lajos.

Ezután Qundel János elnök a szavazás 
eredményének kihirdetése után megkö
szönve a bizalmat és összetartásra buz
dítva a vendéglősöket, a közgyűlést be
zárta. *

Tisztújító közgyűlést tartott az ipartár
sulat temetkezési egylete is. A választás 
eredménye a következő volt:

Választmányi tagok lettek: Barabás 
József, Bernhárdt Nándor, Bittner Alajos, 
Burger Károly, Brückner Lőrincz, Döcker 
Ferencz, Deutsch Pál, Ehm János, Förster 
Konrád, Fürst Tivadar, Goschenhofer Ká
roly, Hofbauer Lipót, Hruska János, Ka
marás Mihály, Kirst Ferencz id., Kubanek 
Vendel, Mertl István, Prindl Nándor, Potz- 
mann Mátyás, Paga Ferencz, Simon Pál, 
Spalt Mátyás, Schwetz Mihály, Schuller 
Ferencz.

Póttagok: Balika György, Brandstádter 
Dávid, Hecker György (Kelenföld), Illentz 
Károly. Számvizsgálók: ifj. Sprung János, 
Ebner Ferencz, Lippert Lajos.

A Glück-Unnepély.
A „Magyar Szakácsok Köre" ünnepélye.
Szokatlanul érdekes és valóban kedélyes 

ünnepséget rendezett ismét a „Magyar 
Szakácsok Köre" Qliick Frigyes tiszteletére, 
amely alkalommal Glilck Frigyes és I^etá- 
novits József ismét 400 koronás alapítványt 
tettek.

Szokatlan azért, mert nem a sablonos 
dikcziók áradatából állott, hanem ötletes 
bohémiával egy egész műsor kedveskedett 
az ünnepeltnek, melybe a komoly üdvöz
lésen kívül beleszólott a fuvola, a citera, 
a recitátor, egy kis orfeumi móka, Rákóczi 
kesergő, vidám induló, szóval egy rendkí
vül kedves bohém kabaretszerü tutti- 
frutti.

Az ünneplésnek ez az uj bizarr módja, 
valóban nagyon okos dolog, mert a részt
vevőknek is igen élvezetes órákat nyújt. 
Azonkívül stilszerü is volt, mert Qlück 
Frigyest, a nemes emberbiráíót, a vendég
lősipar kiváló vezérférfiát, a mi nagylelkű 
és bőkezű meczenásunkat, aki már annyi 
alapítványt és ösztöndíjat tett szakiparunk 
javára, ezúttal irói minőségben ünnepelték, 
mivel tudnillik tavaly az Uránia színházba 
színdarabot irt, melyben színes vetített 
képek kísérete mellett ismertette tudomá
nyosan a gastronomiát.

A hálás derék szakácsok tehát elhatá
rozták, hogy ezeknek a színpadi sikerek
nek az emlékére minden évben rendeznek 
egy bohém kabaretszerü ünnepélyt Glück 
Frigyes tiszteletére. /

Az idei márczius 20-án/folyt le a kato
likus kör helyiségében.

Minden nagyképü referáda helyett ide
iktatjuk egyszerűen az összeállított műsort, 
mely kedvesebben szól bármiféle színes 
riportnál. íme:

I. rész.
1. Üdvözlő beszéd; mondja Palkovics 

Ede elnök.
2. „Ezer év", induló; játszák a Burghardt 

fivérek krts.
3. Tréfás ének-kettős-, zenekisérettel elő

adják a Burghardt fivérek krts.
4. „A búvár" czimü költemény paro- 

disztikus előadása; tartja Vcrtnik András 
krts.

5. „Magyar ábránd"-, citerán játszsza a 
a szerző: Qrünwald Richard ur m. v.

(Szünet,)
II. rész.

6. „Fregoli"-, bemutatja Csáky Sándor 
krts.

7. „Rákóczi kesergője"-, mély fuvolán 
át szsza Reisz Béla krts.

8. Tréfás elbeszélések-, mondja Wrabetz 
J Gusztáv krts.

9. Záró induló-, játszszák a Burghardt 
fivérek krts.

A műsort megtoldotta még Baumann 
Ede, aki orfeumi dalokkal aratott páratlan 
tetszést, kaczajt és tapsokat.

Az ünnepély különben fényesen sikerült. 
Az egyes müsorszámok mind kitünően 
sikerültek.

A zsúfolásig megtelt teremben ott vol
tak többek közt, mint a „Magyar Szaká
csok Köre“ disztagjai: Qlück Érős, Stadler 
Károly, Dankovszky Ede, Müller Antal, 
Ehm János, Pelzman Ferencz, dr. Szuly 
Aladár, Petánovits József, Qelléri Mór, 
Baar József, Horváth Nándor, Kommer 
Ferencz, Qrünwald J„ Becr József, dr. 
Solti Ödön, Mayer Lénárd stb. stb. A sajtó
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kezeles 
a gyár 
16. sz.

majdnem minden jobb csemege-, fűszer- és hentesüzletben.

képviseletében Barta Béla és Ihász György 
szerkesztők.

Palkovics Ede elnök a következő meg
ható szép beszédben üdvözölte az ünne
peltet:

Igen tisztelt barátom!
Engedd meg, hogy a mai napon, melyen 

a Te érdemeid ünneplésére össze jöttünk, 
körünk nevében üdvözöljelek. Másodszor 
tiszteled meg egyesületünket megjelené
seddel, de körünk felvirágozása már is 
elválaszthatatlanul össpe van forrva sze
mélyeddel, neveddel. Midőn ezen önzetlen 
fáradozásaidért mindnyájunk nevében 
őszinte szívből hálás köszönetét mondok, 
azon kéréssel fordulok hozzád, igen tisz
telt barátom, hogy a jövőben is légy kö
rünk pártfogója s jó akaratú támogatáso
dat továbbra is szenteld ügyünknek.

Bizonyos vagyok abban, hogy meggyő
ződtél miszerint pártfogásodat nem paza
roltad méltatlanokra. Látod küzdelmünket 
s tudod, hogy szükségünk van erélyes tá
mogatásra. Ha e küzdelemből mint győz
tesek fogunk kikerülni, úgy az nekünk, 
szakácsoknak, valamint a hazai vendéglős 
iparnak győzelmét jelenti. Kérlek,r légy 
segítségünkre a nehéz viadalban. Élj so
káig!

Az ünnepély után a terített asztaloknál 
hideg buffet várt a közönségre.

Dr. Solti Ödön ügyvéd magasztaló sza
vakban emlékezett meg a szakácsokról, 
akik ime bemutatták, hogy a pódiumon is 
művészemberek és valóban büszkék lehet
nek magas képzettségükre. Melegen üd
vözli Palkovics Edét, mint a kör elnökét, 
akit nem hiába tettek a szakácsok szellemi 
vezérükké, az ő nevének a hatása csábí
totta ide azt a díszes vendégsereget is. 
Kívánja, hogy a kör Palkovics elnöklete 
alatt emelkedjék mind magasabb színvo
nalra. Mint a kör jogtanácsosa, élteti a 
vendégeket.

Megható szép jelenet volt, mikor Oliick 
Frigyes emelkedett szólásra. 400 koronás 
újabb alapítványt tett, a szakácsoknak, 
melyet Palkovics Ede tiszteletére „Fde"- 
dijnak nevezett el és ennek hatása alatt 
ajánlott meg nemeskeblüen Petánovits 
József is egy 400 koronás „Ede“-dij ala
pítványt.

Glück Frigyes azzal kezdte beszédét, 
hogy mikor tavaly e napon megjelent az 
Urániában Tartott fölolvasás után, nagy 
örömmel tapasztalta a szakácsok a szak
mabeli téren való kiváló előrehaladását, 
művelődését és nemes törekvéseit. A ma
gyar szakács ipar a forgalom, a takaré
kosság, a férfi erények buzgó ápolásával 
elfogja érni a francziaországi szakácstes
tület nívóját, akik iparukat műveltséggel 
és tudással fejlesztették oly naggyá.

A magyar szakácsok köre ugyan csak 
kezdő, de már is nagyon lelkes munkát 
müvei, a vezetés kifogástalan, az össze
tartás páratlan. Ha emberi aggyal gondol
kozunk, természetesnek találjuk, hogy 
mint a családban, jó szóval, szeretettel

sok minden jót elérhetünk, úgy a társa
dalomban is nem erőszakkal, gyűlölettel 
kell a szocziális elveknek diadalt szerezni, 
hanem egyetértéssel és szeretettel.

Megható szavakkal kéri, engedje meg a 
kör, hogy e nap emlékére egy 4ul) koronás 
ösztöndíjat tűzzön ki. {Lelkes él/enzés'). A 
dij neve az elnök tiszteletére „£</e“-dij 
legyen. A legközelebbi év márczius 20-án 
a kör elnöksége adja ki az ösztöndíjat 
annak, aki a tanoncziskolát kitűnő sikerrel 
látogatta, ha bár a tanoncziskolában sza
kács nyerné is el a dijat, a dij pedig 
szojgáljon külföldi tanulmányútra.

Élteti a szakácsok körét.
Oliick után Petánovits József emelkedett 

föl. Követi, — úgymond — Olück Frigyes 
nemes példáját és ezennel az 1908. évfo
lyamára ő is megajánl 460 korona hasonló 
ösztöndíjat.

Palkovics József elérzékenyülten köszön
te meg ezt a két nemes ajánlatot s ama 
reményének adott kifejezést, hogy nem 
lesznek méltatlanok a kitüntetésre. Végül 
forró köszönetét mondott az ifjak nevé
ben a nemes adományért.

Oelléri Mór gratulált még a sikeres 
munkához, melyet a kör kifejt. Figyel
mébe ajánlja a választmánynak, foglalkoz
zon azzal az eszmével, hogy mint a kül
földön is, meg kell honosítani azt a szo
kást, hogy az étlapra a szakács nevét is 
rá kell Írni. A közönség is nagyon szíve
sen venné és emelné a szakács népszerű
ségét és a tiszteletet. Kívánatosnak tar
taná továbbá a magyar szakácsmüvészet 
hatalmas fejlődésének bemutatására egy 
szakácsmiivészeti kiállítás rendezését. A 
technikai kivitelben ő szívesen közremun
kálkodik, mely ajánlatát szintén lelkes 
örömmel és nagy éljenzéssel fogadták a 
szakácsok.

Jubileumi év.
Három érdekes jubileumi évforduló kö

szönt az idei évben a magyar vendéglős 
világra.

Pályájának ötvenedik évfordulóját ün
nepli a magyar vendéglős-ipar legkitűnőbb 
tagja; vezére és lehet mondani legjóte- 
vőbb apostola, Oundel János szeretett 
elnökünk. Mint fiatal pinczér-fiu lépett a 
vendéglős iparszolgálatába ezelőtt ötven 
esztendővel. Ha tény, hogy a gondviselés 
mindenkinek kijelöli a maga helyes útját, 
úgy ez egyik legékesebb bizonyítéka, hogy 
Oundel Jánost erre a pályára vezette, ahol 
a magyar vendéglős érdekeknek pótolha
tatlan buzgó, bölcs, kitartó és rendhitle- 
nül hü istápolója lett.

Akármennyire ellensége is az ünnepel- 
tetésnek, el lehet rá készülve, hogy a 
leglelkesebb örömmel fogja mindenki a 
szakiparban megragadni az alkalmat, őt 
aki az ünneplés elől mindig elbújt, az ün- 
nepeltetés magától mindig elhárította, — 
hogy most kifejezést adjon azon hálának

és meleg ragaszkodásnak, melylyel iránta 
viseltetik.

Ez az ötven esztendei működése font a 
homloka köré a legszebb babért, amit 
embernek nyújtani lehet.

Munkálkodásának ötven éves jubileumát 
üli egy másik köztisztelt népszerű magyar 
vendéglős is Lippert Lajos.

Lippert 1857. április 12-én lépett be az 
„István főherczeg" szállodába, mint kis 
fiatal pinczér-fiu. 1882-ben lett önálló, 
amikor a Császár-fürdő vendéglőt vette 
át. Majd a vasúti építésnél munkálkodott 
közre, később a budai Széchenyi-szálloda 
tulajdonosa lett. Sokáig kedvelt népszerű 
munkás tagja volt a „Pannónia“-szállodá- 
nak. Most pedig immár 17 év óta az 
Erzsébet-körut 13. szám alatti vendéglőt 
birjá tulajdonul. Egy fáradhatlan kiváló 
munkás lélek volt teljes életében, kiváló 
tagja a magyar vendéglős iparnak. Szá
mos elismerést és kitüntetést is kapott és 
most ötven éves jubileumát osztatlan köz- 
tiszteletben üli meg.

Jubileumot ül Budapesten a kedvelt régi 
Nagy-Korona-utczai Pribitzer-féle ven
déglő is. Ezt a vendéglőt Müller Jakab 
alapította 1867-ben a nevezetes kiegyezés 
évében. 1878-ban Pribitzer Sándor vette 
át és Müller öcscsével, Károlylyal közösen 
vezették 1890-ig, amikor Pribitzer lett az 
egyedüli tulajdonos. Pribitzer 1893-ban 
elhunyván, azóta mindmáig özvegye Pri- 
bitzerné úrnő vezeti a vendéglőt, aki most 
az üzlet fennállásának negyvenedik fordu
lóját készül megülni kegyelettel.

Társas reggeli:
Április 12-én: özz. Pribitzer Sándorné, 

„Korona" vendéglőjében, IV., Korona-utcza. 
Ez alkalommal lesz 40 esztendeje, hogy a 
kőbányai „Első Magyar Részvényserfő- 
ződe" e kedvelt vendéglőnek kitűnő sö
reit szállítja. Ezen 40 évi jubileumra az 
ipartársulat igen tisztelt tagjait a sörgyár 
nevében Rajágh Lajos ur ez utón tiszte
lettel meghívja.

Április 19-én: Kamarás Mihálynál, VIII., 
Kzztemető-ut 25.

„ J ó  b a r á t o k "  ö s s z e jö v e te le i .
(Utánnyomás tilos).

Április 10-én: Lukács Jánosnál, I., Fehér- 
vári-ut 14.

Április 17-én: Kori Istvánnál, VIII., 
Orczz-ut 26. (Sárkány-utcza sarok.)

Április 24-én: Palády Lászlónál, VI., 
Eötvös-utcza 41/B.

Május 1-én: Miskey Lajosnál, IX., Li- 
liom-utcza 9.

S z a k á c s o k  ö s s z e jö v e te le i ,
A Magyar Szakácsok Körének tagjai 

minden kedden délután Stettner Ferencz 
vendéglőjében. IV., Régi posta-utcza 11. 
szám alatt tartják társas összejöveteleiket. 
Minden hónap utolsó kedd napján pedig 
rendes választmányi ülés tartalik a kör uj 
helyiségében: Márk Károly kávéházában, 
IV., Sütő-utcza.

Szállodások figyelmébe! Ajánlóra dúsan felszerelt rak tárom at 
va s - és ré z b u to rb a n  olcsó árban 
és kedvező fizetési feltétellel.

G y á r :

IX., Liliom-utcza 8. sz.
(saját házban.)

PRUCK J. HENRIK
=  B U SD  A P B 8 T =  VI, Andrássy-u. 32.ti.

Minta raktár és iroda:
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PINPZÉREK RÉSZVÉNYTÁRSASÁGA Kávésok, vendéglősök és pinczérek bevásárlóéi helye-
(i .  n  Saját szipkagyárában mindennemű csinos kivitelű, jó minő 

BUDAPESTEN, VII., KERTESZ-U. 4 8 . ségü szivarszipkák készülnek, kívánságra czégnyom ássál
Saját gyártmányú szivarkahüvelyek nagy választékban. Állandóan rak tá ro n : „CONS UM“ "’y ^ s T té k a ^ v I á té k k á r ty a  g y á r
tá b lá k , sz iv acso k , fo g v á jó k , g y e r ty á k , k é n la p , fém tisz titó  s z e re k  és te k e a s z ta l -k e lle k e k  legnagyobb választéka. J a te K K a n y a  g y á rSaiai

C O N S U M ”
r a k t a r a Á riearvzék in g y e n  és b é rm en tv e . T e le f o n -s z á m  8 0  — 14.

f i i k o r  b o r  a b o r?
(Harmadik közlemény,|

Azután az ilyen «szeszmentes bor» vegy
vizsgálatánál a bor egy lényeges kelléke hiá
nyozván, az semmi szin alatt sem nyerne 
engedélyt a forgalombahozatalra. Hisz az 
alkohol körül forog minden. Ezzel kell össz
hangban lenni a savnak, a gliczerinnek, a 
hamunak, a czukormentes vonatanyagnak, a 
miben alkohol nincs, az ipso facto bor, ter
mészetes bor nem lehet.

Tehát nemcsak a nyelvérzék és közvéle
mény által alkotott fogalom tiltakozik a 
«sz,eszmentes bor» ellen, hanem a törvény, 
az ahhoz kiadott rendelet és a vegyelemzéö 
is. Ahol tehát az ily italt «b o r» néven akar
ják az újdonság ingere alapján a köztudatba 
belecsempészni, ott büntetendő kihágás kö- 
Vettetik el, melyet le kell leplezni és azt, 
aki ilyent készít vagy forgalomba hoz, át 
kell szolgáltatni az illetékes hatóságnak.

Ám itassanak azzal aki félti az egészségét 
és jövőjét a szesztől: alkoholmentes szörpöt, 
lét ,lőrét, lésürüt, viricset vagy másféle el
nevezésű italt, de ne merjék az ilyen émelyítő 
folyadékot bornak keresztelni.

Egy uj mübortörvény megalkotásánál pé
tiig legyen elég bátorságunk nekünk is ki
mondani azt, hogy mi tehát a természetes 
bor: «szőlőgyümölcs nedvéből szeszes erje
dés által előállított ital», úgy, amint azt a 
németorszábi törvény igen szabatosan kö
rülírja.

A kérdés minden bizonynyal érdekes s 
jó témája lehet a jogászi vitatkozásoknak.

A tiszta magyar ész előtt a szesztelenitett 
iszőlőlé bornak nem tekinthető, valamint a 
tneg nem erjedt szőlőlé is csak must és nem 
bor. A fölvetett kérdéssel tehát a jövőben 
okvetlenül kell foglalkoznia a törvényhozás
nak már csak azért is, hogy ez a nemteleni- 
tett bor igazi szőlőléből legyen ám.

Ilyen gondoskodás mellet a szesztelenitett 
bor készítése nem árthat a bortermelőknek, 
hiszen az ő terméküket fogyasztja, illetőleg 
idolgozza föl; de nem árthat a vendéglős 
iparnak sem, ha a szesztelenitett bor kimé
rése a mostani italmérési engedélyhez köt
tetik. Ezt idejében kell majd követelnünk.

Különben a szesztelenitett bor kérdése in
kább csak kuriosum a végből, hogy lássuk, 
hogy a legjámborabb törekvés is összeütkö
zése bkeriilhet a törvénynyel, amint úgy egy 
(évtized eltőt bíró elé került egyik ismert 
publiczistánk is, mert épületes czikkeket irt 
a vasárnapi munkaszünet szükségességéről.

Tempóra mutantur! Vilmos császár is meg
engedte, hogy vizet is ihatnak az egészségére; 
de vitéz katonái nem a berkek forrásainál 
banketteznek, hanem megmaradtak a sörös 
hordók és a boros palaczkok mellett. Bachus 
nem dobja el a thyrsust.

(Vége.)

KÜLÖNFÉLÉK.
Vendéglő átvétel. Preinczperger Ferencz 

kartársunk átvette a Baross-utcza 93. sz. 
vendéglőt Hollós Kálmántól.

Vendéglő átadás. Mikossi Imre budapesti 
vendéglős kartársunk József-körut 48. sz. 
alatt levő látogatott vendéglőjét most át
adta Vérségi Istvánnak, aki Jászberényben 
volt sokáig kedvelt szállodás. Vérségiben 
szintén kitűnő gazdát nyert a jóhirnevü 
vendéglő.

Az Elevátor kávéház átvétele. Sverteczky 
Károly átvette a Boráros-téren levő „Ele
vátor" kávéházat.

Esküvő. Lakatos Gyula budapesti ven
déglős szaktársunk, a Wesselényi-utcza
17. sz. vendéglő tulajdonosa április hó 
10-én tartja esküvőjét Matulka Vilma kis
asszonnyal, özv. Matulka Fülöpné leányá
val. Az esküvő az Erzsébetvárosi tem
plomban délután 5 órakor lesz.

A szakács-testület gyásza. Nemes Sándor 
szepeshelyi szakácsot súlyos csapás érte. 
Neje Nemes Sándorné született Hausl 
Ilona 36 éves korában 8 évi boldog há
za sság után elhunyt. Temetése márczius 
22-én ment végbe a szepeshelyi r. kath. 
sirkertben. Kiterjedt előkelő rokonság si
ratja. — Márczius hó 21-én hunyt el El- 
getz Lajos szakács, 37 éves korában Bu
dapesten. Márczius 24-én temették a far
kasréti sirkertbe nagy részvét mellett, 
mely alkalommal a Magyar szakácsok 
köre is testületileg jelent meg. Özvegye 
és két árvája gyászolja.

Kellemes kiránduló hely A Budára átrán- 
duló fővárosi közönségnek egyik legked
veltebb szórakozó helye a Qerstl vendéglő, 
a Kör-utczában, melyhez a hadnagy-uteza 
vezet. A kellemes szép tavaszi napokban 
most különösen megostromolják a ven
déglőt, mely a legkitünőbbb konyhát és 
a legjobb italokat szolgáltatja. Itt szokott 
a vidám jókedvű vendégseregnek czite- 
rázni a híres cziteramüvész Burghardt is. 
Melegen ajánljuk a szórakozást kereső 
közönségnek ezt a kedves budai ven
déglőt.

Budai csendélet. A fővárosi közönség 
sűrűn keresi föl Bauer Jánosnak Budán 
az Alkotás-utcza 29. szám alatt saját há
zában levő kedvelt vendéglőjét, amelynek 
kitűnő borai messze környéken hírneve
sek. Bauer János különben oszlopos ve
zéralakja a budai vendéglős világnak, 
tagja a budai ipartársulatnak és mint fő
városi bizottsági tag is jelentékeny szere
pet visz a közéletben. A derék, népszerű 
és nyájas tulajdonos nagy szeretetnek és 
tiszteletnek örvend és igy gyakorta kere
sik meg kitűnő vendéglőjét a jő borra 
szomjas pestiek is.

Üzleti változások. Örömmel vesszük a 
hirét, hogy Szabó Lajos péczeli vendéglős 
kartársunk átvette a Hűvösvölgyben levő 
Balázs-fé\e vendéglőt, mely a fővárosi

közönség egyik legkeresettebb pompás 
kiránduló helye. Szabó Lajos most a leg
buzgóbb igyekvést fogja kifejteni, hogy a 
kiránduló közönség igényeit ezen túl is 
mindenben kielégítse. Balázs Antal a ven
déglő volt derék népszerű tulajdonosa 
pedig Mária-Remetén a nagy vendéglőt 
vette át, átvette még azonkívül a hűvös
völgyi úgynevezett „Magyar Oleichenberg" 
nevű vendéglőt is, amelyet fia ifj. Balázs 
Antal, mint szintén kitűnő derék üzletem
ber fog vezetni.

A szegedi ipartársulat Maloschik Antalhoz.
A szegedi szállodások, kávésok, vendég
lősök és korcsmárosok ipartársulata abból 
az alkalomból, hogy Maloschik Antal 60 
éves születésnapja alkalmából 12 ezer ko
ronás alapítványt tett, a következő meg
ható levélben üdvözölte az ünnepeltet: 
A legnagyobb ürömmel olvastuk, hogy 
születésének 60-ik évfordulóján nemes 
lélekre és bölcs felfogásra valló elhatáro
zással tizenkét ezer koronás alapítványt 
tett elagott és önhibájukon kívül munka- 
képtelenné vált szaktársak segélyezésére. 
Amidőn ezért a vendéglős kar háláját biz
ton reméljük az ön érdemes személye 
iránt megnyilatkozni, ipartársulatunk ne
vében a legmélyeb tisztelet érzelmeivel 
üdvözöljük Ont és kívánjuk, hogy e test
véries érzésben még igen soká tartsa meg 
a Gondviselés és áldja meg egy bosszú 
zavartalan élet minden örömeivel és bol
dogságában. Alázatos szolgái Szegeden, 
1907. márczius 14. Juránovits Ferencz s. 
k. elnök, Privári Pál s. k. alelnök, ifjabb 
Cserzy Mihály s. k. titkár.

A zugszállók ellen. Régi panasza a fővá
ros közönségének, hogy egyes kávéhá
zakban, de különösen a zugszállókban 
olyan az élet, hogy az egész környéken 
még a lakásokat is alig lehet kiadni. Úgy 
látszik, hogy most már a hatóságok is 
szigorúbban járnak el. A kereskedelmi 
miniszter ma tudatta a fővárossal, hogy 
az ó-utezai Napoleon-kávéház tulajdonosá
tól, Lichtenstein Rózától megvonta az 
iparengedelmet s az asszonyt négyszáz 
korona pénzbüntetésre Ítélte. Megvonta a 
miniszter az iparengedelmet Rosenberg 
Lajostól, a Nagymező-utcza 62. számú há
zában levő Minta-szálló tulajdonosától is. 
A kereskedelmi miniszternek ezt az ener
gikus eljárását elismeréssel fogadja a kö
zönség s valószínű, hogy a miniszteri 
döntés után az első fokú hatóságok is 
szigorúbban fognak eljárni.

A jóbarátok egy éves jubileuma. A ven
déglősök jóbarátok társasága a nagyheti 
szerdán Putnoky István József-köruti ven
déglőjében, gyűlt egybe barátságos lako
mára, melyre a pénteki „reggelis“-ek is 
szép számban eljöttek akiknek a nagy 
hétre való tekintettel összejövetelük ez
úttal elmaradt. A társaság ez alkalommal 
ülte meg fennállásának első évfordulóját. 
Steincr Pál elnök lelkes örömmel mutatott

Herczeg Testvérek a ,T á tr a 1 budai keserüviz vezérképviselete és fő ra k tá ra
B U D A P E S T , V .,  S Z A B A D S Á G -T E R  1 5 . T E L E F O N  5 3 - 6 6 .

á s v á n y v íz  n a g y k e r e s k e d ő  szöllit legjutányo- 
sabb árak és pontos Kiszolgálás mellett mindennemű
h a z a i és k ü lfö ld i á s v á n y v iz e k e t .

Budapesti fftpinczérek óvadék letéti társasága mint szövetkezet ST
T u d a t ju k  úgy a fővárosi, mint vidéki t. Kartárs urakkal, hogy eddigi rendszerünket teljesen megváltoztatva, t e l j e s e n  u j  

a la p o n  — melynél a kamat, dij és részjegy mindig csak egy heti időtartamra számittatik, — oly előnyös és couláns módozatot hoztunk be az óva
dékok folyósításánál, mely az eddigi összes módokat előnyök tekintetében jóval felülmúlja.

A ján ljuk t. Kartársainknak, hogy mielőtt ivadékot folyósittatnak győződjenek meg előnyös feltételeinkről. Felvilágosítással minden 
irányban szolgál a társulat vezetősége.
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rá arra a fényes eredményre, melyet egy 
év alatt a társaság elért. Alakulásakor 
csak alig öten jöttek össze és ma már oly 
tetemes számban vannak, hogy tagjaik 
közül már ötvenketten léptek be az anya- 
ipartársulatba. Üdvözölte Qundel Jánost a 
fáradhatatlan ügybuzgó elnököt. Qundel 
viszont Steiner Pálról emlékezett meg 
rendkívül melegen, mind akinek legtöbb 
érdeme volt, hogy ily szép számmal gyűj
tötte össze a tagokat. Lukács János szin
tén igen szép lelkes beszédet tartott, 
majd indítványára a társasága „Vendéglő
sök Lapját" egyhangúlag hivatalos lapjává 
választotta.

A budai vendéglősök tánczvigalma alkalmá
val felülfizettek: Dreher Antal serf. ‘200 K, 
1. m. részvény serf. 1110 K, Polgári serf. 
50 K, Haggenmacher H. serf. 50 K, Wag
ner, Werner és Schleicher 80 K, Szt. 
Lukácsfürdő kutv. 50 K, Frangois L. 25 
K, Ruda és Blochmann 25 K, Törley J. 
20 Ií, Horváth Nándor 20 K, Glück Fri
gyes 20 K, Stadler Károly 20 Ií, Eber- 
hardt Antal 15 Ií, Lerner Mihály 14 K, 
Neuhauser Ferencz 14 K, Csillaghegyi 
Árpád forr. 10 K, Hufnagel Henrik 10 ií, 
Dömötör, Sándor 10 Ií, Dr. Szebeni Antal 
10 K, Édeskuty L. 10 K, Margitsziget 
felügy. 6 K, Harrisch Zeilinger és tsa 6 
K, Mössmer József 6 Ií, Seiffert H. és fia 
6 K, Bagyik Vincze 5 K Wagner Vilmos 
4 K, Iloffmann János 4 K, Reinprecht Ala
jos 4 K, Gebauer Ferencz 4 K, Kubanek 
Venczel 4 K, Kovacsics Ferencz 4 K, 
Fiedler Gusztáv 4 K, Meditz Endre 4 K, 
Lindmayer Károly 4 K, Leikam Ágost 4 
K, Pészely és Gebhardt 4 K, Noszek 
Ignácz 4 K, Szívós Zsiga 4 K, Tilly Ká
roly 3 K, Vanke Hermann 3 Ií, Kralik 
Nándor 3 K, Staudhammer Ignácz 2 K, 
Raykay Mihály 2 K, Zupán Ferencz 2 K, 
Pindinger Lajos 2 K, Iíirschner János 2 
K, Molnár Ferencz 1 K, Harrer Ferencz 
1 K, Pejkó János 1 K, Manner István 1 K, 
Adámy Ágost 1 K, Hochhauser Ferencz 
1 korona.

Borderités. Watterich Arnold fővárosi 
hírneves kereskedőnk, a pinczegazdasági 
czikkek előkelő főraktárosa, a „Rapid11 
borderitő por egyedüli főelárusitója, a 
következő elismerő levelet kapta Sarkady 
Viktor dévai szállodás szaktársunktól, ki
nek becses megkeresésére e lapok szer
kesztője ajánlotta a megbízható és tiszte
letreméltó Watterich czéget. A levél a 
következő: „Tek, Watterich Arnold úrnak 
Budapesten. Folyó évi január 22-én kelt 
szives tanácsa értelmében járván el a bor- 
deritést illetőleg, örömmel értesítem, b. 
Czimet, hogy az teljes sikerrel járt, miért 
is kötelességemnek tartom ezért legőszin
tébb köszönetemet kifejezni s szolgálatai
mat készséggel felajánlva bármikorra, va
gyok teljes tisztelettel. Déva, 1907. febr. 
8. Sarkadi Viktor, szállodás.

A kinek nem tetszik a főváros neve. 7«- 
dor Rezső honfitársunk lapunk munkatársa, 
ki annyiszor keres meg bennünket leve
leivel — mint a „B. H.“ Írja — Ausztrá
liának Brisbane nevű városában méri a 
bort. Úgy látszik, sok ráérő idejében so
kat gondol haza s elgondolkodik azon, 
mit kellene csinálni, hogy jobb sora le
gyen a magyarnak. A főváros nevénél pi
hent meg. Azonnal tollat ragadott s meg
írta Budapest polgármesterének, hogy a 
főváros nevét meg kellene változtatni. 
Bejárta a félvilágot, Írja levelében, arra a 
meggyőződésre jutott, hogy a magyar fő
városnak rossz neve van. Budapest emlé
keztet bennüket a barbár Buddhára és a 
pestisre. Ezt a nevet meg kell változtatni 
Attila névre, hogy a nagy hadvezérre és 
hóditóra emlékeztesse az embereket. Ha 
uj neve lesz a fővárosnak, akkor talán

boldogabb lesz a magyar. Tudor Rezső 
különben a „Vendéglősök Lapja" olvasói 
előtt régi ismerős, legutóbb hozzánk be
küldött étlapjai közül közöljük a követ
kezőt:

Lennons Hotel Brisbane (Australia).
Consomme Semolina, Ox Tail Soup.
Fried Filets of Whiting, Boiled Schnap- 

per Caper Sauce.
Lambs Tongues Sauce Piquante, Voal 

Cntlets and Sweet Corn, Braised Teái 
Duck.

Roast Sirloin Beef, Roast Stuffed Schoul- 
der of Mutton.

Roast Chicken and Salad, Roast Goosc 
Apple Sauce.

Cingalese Curry.
Cabinet Pudding, Nacedoine Jeliy, Com- 

pote of Paw Paw and Cream, Vanília Ice 
Cream.

Welsch Rarebit.
Fruits in Season, Coffe.

Rudolph Tudor, Proprietor.
Ne küldjük pénzünket külföldre, midőn idehaza 

több bizalommal és jutányosabban vásárolhatunk. 
A W e i s z  é s  H e im le  r-féle p o z s o n y i  i p a r 
t e  1 e p e n közvetlen és legolcsóbb árban szállítja 
hírneves asztalnemű, törülköző, törlőruha, pin- 
czérkendő, vászon, chiffon-ágyhuzat, paplan, 
lepedő, matracz, valamint teljes vászon és fehér
nemű berendezési czikkeit. Nevezett áruk beren
dezésénél a mélyen tisztelt vendéglős uraknak 
saját érdekükbe ajánljuk e czéghez fordulni.

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e te k .
8. 6y. K a p o s v á r .  A szabadkai vendéglősök 

tervezett sörgyára jelenleg a következő előre
haladott állapotban van. A télen egy tánczmulat- 
ságot rendeztek, melyen a gyáralapitás czéljaira 
összegyűlt 200 korona. Most már tessék szám
vetést csinálni. A gyáralapitáshoz kell legalább 
k é t  m i l l i ó  k o r o n a .  Ha a 200 korona kama
tait előnyösen tőkésítik, igy a két millió hamaro
san együtt lesz a közel jövőben, vagyis a — 
n e g y v e n ö t ö d i k  s z á z a d b a n .  Törje a fejét 
a kiszámításán, ha kedve tartja.

Somogyi olvasó. No még csak az kellett annak a 
szegény lefuccsolt sörgyár gründolási mániának, 
hogy a „ S o m o g y  m e g y e i  V e n d é g l ő s ö k  
L a p j a "  támogassa! A kárcsak  a „ M u c s a i  
T á r o g a t ó "  akarna Bülow kancellárnak biro
dalmi politikát diktálni. Azt mondja az a kis 
naiv mucsai újság, hogy a sörgyári tervnek c s a k  
k é t  l a p  volt ellensége. (Ez persze a „ M a g y a r  
V e n d é g l ő s  é s  K á v é s i p a r "  és a „V en 
d é g l ő s ö k  L a p ja " .)  Hát van más lap is?  
Hát nevezzen még egy k o m o l y  lapot a szak- 
irodalomban ? A „Fogadó“-t ugy-e ? Meg a so
mogy-mucsai közlönyt ? Azután indulnak Magyar- 
ország vendéglősei ?! Alig várják, hogy olvas
hassák, mit ir nekik a somogyi újság!. Majd a 
könyökük szakad ki a kíváncsiságtól! És rögtön 
indulnak utánna. Jegyzik a sok részvényt a 
mucsai újságnak. A garanczia persze a mucsai 
szerkesztő két szép szeme és Matsád János köl
tői viszketege! Nem azért elleneztük mi a sör
gyárat, mert nem volna jó, hanem mert apos
tolainak személyében nem volt g a r a n c z i a ,  
már pedig itt milliók kellettek volna, hogy a sör
gyárakkal sikeresen föl lehessen venni a harczot. 
Hol veszik a m i l l i ó k a t ?  Ki garantál, hogy a 
szegény vendéglősök keserves fillérei nem vesz
nek mind kárba ? A somogy-mucsai újság ? Ame
lyik már azzal elárulja szörnyű naivságát, hogy 
üdvözli a szabadkai és kaposvári sörgyárakat. 
Az egyik város, Szabadka, gyűjtött már mulatság 
utján 200 k o r o n á t  e milliós gyárvállalatra, a 
másik még annyit se. Aki elhiszi, hogy ez elég 
kezdeményezésül is egy milliós gyárvállalat meg
alapítására, az megérdemli, hogy a somogyme- 
gyei vendéglősök lapját — olvassa!

Felhívás. L u k á c s e k  Ferencz volt budapesti 
főpincér, később a Kerepesi-uton vendéglős, fel- 
hivatik, hogy a s a j á t  é r  d e k é b e n jelenlegi 
tartózkodási helyét tudassa e lap kiadóhiva
talával.

P
in c e g a z d á s z a t i  cikkek leg- 
ilcsóbb bevásárlási fo rrá s a  
=  és legnagyobb ra k tá ra  =

WATTERICH A.
BUDAPEST, V II., Dohány-u. 5.

Köszönet nyilvánítás.

Mindazon tisztelt jóbarátaink, rokonaink 
és ismerőseink, kik felejthetlen jó férjem
nek, Istenben boldogult Mayer Istvánnak 
temetési végtisztességtételén személyesen 
megjelentek, részvétüknek levélileg vagy 
koszorúk küldésével kifejezést adtak s 
ezáltal nagy bánatunkat enyhíteni töreked
tek, különösen az Erzsébetfalvai és kör
nyékbeli egyesületek és dalkörök, kik tes
tületileg jelentek meg s Novottnyné ő 
Nagysága és Kastel Mihály ur, kik a 
boldogultat utolsó napjaiban igaz ember
baráti önfeláldozással vigasztalták, ápolták, 
fogadják úgy a magam, mint egész csalá
dom nevében hálás köszönetem kifeje
zését.

Erzsébetfalva, 1907. márczius 30.
özv. Mayer Istvánná

vendéglős.

N Y ÍL T -T É R .
A Bór- és L ith ion - 

tartalm ú

S a lv a to r - fo r r á s
k i t ű n ő  s ik e r re l h a s z n á l ta t ik

vesebajoknál, a húgyhólyag bántalm ainál és 
köszvénvnél, a czukorbelegségnél, a z  emész

tési és lélegzési szervek hurutjainál.
HE x i y  I í  j  t  ö

Vasmentes! Könnyen emészthető! Teljesen tiszta!
Kapható ásványvizkereskedésekhen vagy a Szitiye-Lipóczi 
Salvatorforrás Vállalatnál Budapest, V. lludolfrakpart 8-

Oa ló o i

..SPRITZERá'
BORHOZ LEGJOBB!

BELATINY 
PEZSGŐ í=

H A A C K  A N T A L - f é l e
stá je r alpesi gyógyfű, 
z z z  gyomorlikör. z z z

Ezen a Stájerország alpeseinek legnem esebb'és 
legjobb gyógyfüveiből a leggondosabb páralat 
utján készített likőr, az emberi belszervezetre 
való jó behatásának köszönheti a mindig jobban 
emelkedő szétterjedését; ennek folytán és a rend
kívüli zamatja következtében jelenleg a likőrök 
között az elsőrendű helyet foglalja el.

Mint utazási likőr, különösen a tengeren, ezen 
ital alig nélkülözhető és a gyomrot erősítendő 
természeténél fogva legmelegebben ajánlható.

Rendelmények kéretnek egyenest
BRRTUSCHEK ERNŐ úrhoz 

BUDAPEST,
VII., H ungária-körut 15. sz. alá intézni. 

Cs. k. orsz. szab. Ilkörgyár

HAACK ANTAL, GRAZ.
Alapittatott 1808. évben.
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Jégszekrényeket,
sör- és borkimérő-készülékeket, pince- 
vezetékkel vagy a nélkül, hűtőtelepe
ket és jéggyártó berendezéseket

(szénsavrendszerrel, melynél az üzemköltség 
elenyészőleg csekély, ha a hajtóerő már meg

van) szállítanak:
DR. WAGNER ÉS TÁRSAI

egyesült gyárak, mint betéti társaság. 
BUDAPEST, IX. kér., Tinódy-utczu 3 a sz- 

BÉCS IX., W flhringerstrusse 65. 
Staniolkupak-gyár. Szikvizgyár-berendezésck. 

Prospektus ingyen  és bérm entve.

V I G A D Ó= 
szálloda

részvénytársaság

5 A világhírű franczia ?

DELBECK & Comp.
reimsi pejzgőbor-gyár é5 a müncheni Hofbráu

m a g y a ro rs zá g i fö le ra k a ta

S zep esség i le n ip a r !  Sze.pességi len ip a r!

Wein Károly és Társai
vászon- és asztalnem ű-gyárosok.

Budapesti főraktára:
IV., Koronaherczeg-utcza 8.

(Haris-bazár épület.)

Ajánljuk hírneves szepességi
vászon, asztalnemű, törülköző,

törlők,-, csemegekendő

és minden e szak
mába vágó gyárt

mányainkat. —
Szállodai fehér

nemű berendezé
sekről költségve
téssel szolgálunk.

Z I L A H O N .
Kerestetik a társaság 

üzletébe egy

ü z le tv e z e tő 
f ő  p i n c z é r,

aki ötezer korona 
kaució letétele mellett 
f. évi május l-én kö
teles helyét elfoglalni

Az igen előnyös 
feltételek megtudha
tók a társasági el
nöktől Zilahon.

é

Najman József

Minden darab gyá
rainkból származó 
árút ezen védjegy 

gyei látjuk ei.

hentes-mester Budapest, 
Vili., Német-utcza 21. sz. 

Szállít vendéglősök, kávésok, korcsmárosok 
stb. részére a legjobb minőségit virstliket, 
kolbászokat napi árakon. — Megrendelé

sek pontosan teljesítetnek.

c fiw cc
'Cd -J
£ 'i px

Er 1
f it  ? \  ' t

N
'Cd Pf i i

cd
N

p .

'cd ő r i é r e *  . f o 3
u

X
RCi m s .

□

V álogatott fűszeráruk, min-

dennemíi bel- és külföldi cse-

m egék, m agyar és franczia

pezsgőborok, rum és tea,

liqueurök, sajt, vaj, kassai,

prágai sonka, felvágottak ,

gyüm ölcsök stb. stb. rak tára .

B rázay K álm ánnál
M u z e u m -k ö ru t 23 . 6

j RUNP GYULA f
$ billiárdposztó-gyártása |
$ B IE L IT Z , Osz.tr.-Szilézia. £
m Ajánlja a t. kávés uraknak minden- íjí 
ifi féle fajta billiárd-posztóit és billiárd- fi! 
!ií kamgarnjait a legolcsóbb angró- JÜ 
w árakban. Mintát kívánatra ingyen fi!

és bérmentve küldök. m

Első magyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya 

Telefon szám : 52—60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám: 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56-58 .

Transylvania Sec
kouis Francois & Comp.
császári és kir. udvari szállítók. £  Fiilöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ö Fensége szá llító i.

BUDAFOK.
=  12 e ls ő r e n d ű  k i tü n t e t é s .  =

Főraktár :

B O R H E G Y I F E R E N C Z
Budapest, V. kér., Gizella-tér I. szám.

Sürgönyczim:

FRANCOIS BUDAFOK.
Védjegy.

..  z  H o r s  C o n c o u r s . —" —

Vezérképviselőség:

B U D A  és B L O C H M A N N
Budapest, V., Akadémia-utcza 16. szám.

Telefon:

BUDAFOK 15. S Z Á M .
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b o rn a g y te rm e lö k  é s  u d v ari s z á ll í tó k
" • N E M E S  F A J B O R A

rtBlEYJÓZUlTf

CEO SEO
TALISNIAN

TÖRLEY JÓZS. ÉS T § a

PR 0M 0N T0R
(BUDAPEST).

O R A H O F O N O K
(beszélőgépek) 6 fillér bedobásra 
...........—=  berendezve.    =

V e n d é g lő s ö k n e k  
ig e n  a l k a l m a s .

Részletfizetésre kaphatók kizárólag:

Szénási és Kardos cégnél
Budapest, VII., Rákóczi-út 86/V.

£
IW“ Lemezek, mindkét oldalon játszhatók, minden gramo
fonra alkalmasak. — Kérje nagy képes árjegyzékünket.

B O R H E G Y I  F.
palackozott bor, pezsgő, likőr, 
cognacy rum é j tea főraktára 

BUDAPEST, G izellá-tér L  sz. (Haas-palota). 
Ajánlja a legjobb francia é j  magyar pezsgő* 
két, cognacot és likőröket gyári árakon.
BelfOldi b o ra it az első hírneves b o rte rm e lő k tő l 

a leg ju tányosabb áron szolgáltatja.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telJestttetaoL

<£

«443
Az

„E rdély i P incze-E gy le t“
császári és királyi udvari szállítók

...—  KOLOZ5VBROTT. ,
Sürgönyczim: B o rte rm elő k  sz ö v e tk e z e te  Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszer
zett és minden kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisz

tán kezelt és kitűnő minőségű
fehér- és veres-, aszta li-, pecsenye-, csemege- és 

-  gyógyborait. ,

Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

Legújabb találmányi Legújabb találmány!

Jzabadalm. jégszekrény é$ pincze
A jégszekrény csupán fából. Csak a viz felfogására van egy bádog- 
tálcza alkalmazva, nem izzad. 70"/a jégmegtakaritás érhető el. Mészáros, 
hentes, vendéglői, tejcsarnok, úgyszintén házi használatnál nélkülöz

hetetlen. A jégpinczék sokkal 
jobbak és olcsóbbak az előbbiek
nél. Előnyük: a jég úgy tartja 
magát, hogy egész idényben lagfel- 
jebb 25"/o apadás állhat be. Kívá
natra nagyobb hús és sörhütö- 
kamarákat megrendelés után 
készítek. Árjegyzékkel és költ
ségvetéssel szolgál a feltalálója: 
B C K S flN Y E C Z  JÓZSEF 
Budapest, VI., P o d in a n tezk y -u tca  27 . 
Teréz-körút sarok (a Nyugati 

pályaudvar közelében.

Pedálos czimbalmok
kiiünő hanggal, erős szerkezettel, jótállással részletfizetésre is kapható.
Magántanulásra legalkalmasabb Kuliffay czimbalom-iskola I. rész 7 k o r , 
II. rész 8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, grammophon, fonográf, 
zongora, harmonium, harmonika, okarina
és verklik, zenélő automaták. — Különféle 
olasz, német és sajátkészítésű búrok 

kaphatók.
Régi hangszerek becseré ltetnek.
Mindennemű javítások elfogadtatnak.

Képes árjegyzék Ingyen.

István II1> 'l'au gszerész , J ó z se f  fö -
- - - - - - - - -  h erczeg  u d v a r i s z á ll ító ja ,

B u d a p est, VII., E rzséb e t-k ö ru t és K e r e p e s l-u t  46. s z .
Qyár : Budapest, I., Kelenföld (s a já t ház).

A la p it ta to tt  1834-ben.

Andrényi Kálmán utódai
.....A r a d o n .  =====

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt boraikat. 
A v é m o s p é r c s i  saját tulajdont képező 200 holdas szőlőtelep, 
továbbá a v a d k e r t i  és g y o r o k i  családi törzssz’őlők összter
mése évente 4200—5000 hekto litert tesz ki, melynek tekintélyes 
része nagyban mint szőlő avagy must és m int u j-bor a termelés 
helyén napi árban értékesíttetik. Elismert tény, hogy a szőlőfür
tök állapota m ily nagy befolyással van as abból nyert bor ké
sőbbi fejlődésére.

V e n d é g lő s ö k  é s  s z á l lo d á s o k n a k  alkalom nyílik 
szőlőtelepeinken a legérettebb, legegészségesebb szőlőt kiválasz
tani s a sajtolást azonnal megkezdeni. Jó l felszerelt prés
házainkban naponta 200 hekto liter must szűrhető. Szőlőtelepeinken 
tekintélyes tartalék pinezék is vannak.

Aradi pinezénk bőségesen el van látva a legolcsóbb borok
tó l kezdve a legritkább, legnemesebb borfajokkal is.
Borminták, árjegyzék ingyen. Elónyárajáalatok poatafordnltával kfildetnek
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Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r.
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár. 

B u d a p e s t , V II., D o b -u tc z a  9 0 , s z

Á rje g y z é k e k  v id é k re  in g y e n  éa b é rm en tv e .

,,ILONA" ARTÉZI YIZ

Fél liter ára 6 fiiér. Rendelési czim: „Artesia" 
budapesti vendéglősök szikviz és pezsgőitalok 
gyár részv.-társ. a városligeti artézi kút bérlői. 
VII., Egressy-ut 20/c. TELEFON 50-72

h a z á n k  legnagyobb vidéki.sörfőz
déje t/.szfeledelajánlja a legfino

mabb világos söröket pá lló

V É R P IR O S
cataniai fajnarancsot, ötkilós postakosárral 2.60, 
tizkilóssal 4 80, eredeti ládával, 150 darabbal 7.50 
korona, 360 darabos ládával 11 koronáért. Muskát- 
narancs, vérpiros, kiváló finom, mézédes, ötkilós
sal 3, eredeti ládával 80 vagy 100 darabossal 
7.50 korona, 200 darabossal 11.50. Sárga mézédes 
fajnarancsot, ötkildssal 2.30, tizkilóssal 4, eredeti 
ládával. 200 darabbal 8.80 korona, 360 darabos 
ládával 9.50. Czitrom, ötkilóssal 2 kor. Csodaszép 
karfiol 2,60, Asztali dió, papirhéju, óriásszemü 
4.50. Boszniai óriásszemü szilva 3 Csemegealma 
Törökbálint, Gyöngyranett, Szercsike, Rozmaring 
legnemesebb fajokból vegyesen 5.50. Tiroli nemes- 
fajti bőralma (Spitzleder) 7 kor. Tiroli Edelroth, 
az almák királya 8 kor. Mosánszky-alma, váloga
tott 3.50 kor. Kompótalma, egészséges asztali 
almákból 3 kor. Tiroli legnemesebbfaju vajonc- 
körte 12 kor. Csemegeszőlő, muskotály 12 koro
náért ötkilós postakosarankint. Berber-datolya, 
franczia, kilója 2 korona. Héjasmandula, franczia 
2.81 kor. Malagaszőlő, legszebb, 2.80 kor. Szultán
füge, elsőrendű, 1.40 K. Görzi czukrozott gyümölcs 
3 koronáért egy kilós dobozonkint. Idei fejessaláta 
szép nagy 12, articsóka 24, csoda szép karfiol 30, 
idei ugorka 150 fillér drbonként. Spenót 110, idei 
zöldborsó 200, uj burgonya 24 fillér kilónként, 

zöldborsó, zöidbab, hónaposretek, ugorka 

leg ju tá n y o sa b b  nap i á r a k o n  sz á m ítv a  sz á ll ít ,  u tá n v é tte l

B u s e t t o  M a l v i n a
déligyüm ölcskereskedő

Budapest. IV., Szarka-utcza 4. sz.

i W  Főpinczérek figyelm ébe!
K eresek egy oly főpinczért, akinek

szakácsnő felesége van,

nyári üzíetem
albérletben való átvételére.

A z  üz le t a he lyb . vá ro s i „Erzsébet 
lig e ti"  vendégló' és tánczterem.

Bővebbet, nálam szóval m egtudható.
SCHALK JÓZSFF vendéglős, MEZŐTÚR.

Nagy borkereskedés
60 évig egyazon czég alatt, régi és Ilii vevő
körrel, Alsó-Ausztria egy élénk városában, 
hajó- és vasútállomással, kedvező össze
köttetéssel minden irányba, haláleset miatt 
eladó. Felvilágosítást csupán szívesség

ből ad:

M E R L  E M I L
cs. kir. rendőrtisztviselő 

B é c s , IX  | I. B e r g g a s s e  4 3 .

Ezern ? több kiváló orvos és ta n á r a ján lja !
1 9 0 4 .  S T . L O U I S  G R A N D  P R IX .  

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfiirdőí
KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET!

A KRISTÁLY-forrás
szénsavval telitett ásványvize hasznos ital étvágy
zavaroknál és emésztési nehézségeknél. A legtisztább 
s legegészségesebb asztali és borviz. Hathatós 

szomjcsillapltó. Vidékre és külföldre fuvarclijmentcs 
szállítás. — Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités- 
nélküli töltés is rendelhető, mely hasonló enyhe
sége folytán pótolja a franczia Evian és St. Gal- 
mier vizeket. Szt. Lukácsftirdö Kutvállalat Budán

A pezsgőgyár és bornagykereskedés képviselője:
Ungár Mór, Budapest, Rákóczi-ut 62. szám. 

=  Telefon 59—91. .

Erdélyi te je s  b á rá n y t

átlagos 5 kilogram m  súlyban

6 K é r t  szá llít u tánvétte l

Kibédy Géza, Abrudbánya
dupla korona sörét - w

azonkívül lítlttii iimiiiöségö mctrczi- 
ust udvari dupla máreziasi, bajor,

bak sfh söréé

diycgi/iekkel óiívcsen. ji.olgá.1 
/e n li vá fta ta t

Budapesti főraktár: VII., Peterdy-utcza 13.

PIRSZÉN (KOKSZ)
a budapesti légszeszgyárakból a legjobb, leg

tisztább és legtakerékosabb fűtőanyag.

Arak 1907 márczius 1 -tő l: )00 kK.liéll(
Diópirszén . . . helyt a gázgyárakban 4.20 kor- 
Darabos pirszén „ „ „ 4 .-  „
ll-rendü pirszén „ „ „ 3.20 „
T e k in te ttő l az e lm ú lt té l i  hónapokban a szá llítás  körü l b oá llc tt 
rendkívü li nehózsóuekre, kérjük a n. ó. ktízönsógot, hogy p irszén- 
8zükség le té t lehetőleg már a nyári hónapokban beszerezni szívós- 

k,d,6k' Az igazgatóság.
(U tA n n y o m ii nőm d lja z ta tlk .)

Házhoz s z á llítá s é rt és b e raká sé rt 
a p inczébe:

100 kgr-ként
a) a balpart belterületén . . .  32 fillér
b) a jobbpart belterületén (a budai

lég szeszg y árb ó l.........................36 „
c) a Vár-, Gellérthegy-, Naphegy-, 

Rózsadomb és környéke, Óbuda 
a bal-és jobbpart külterületén, 
valamint a pesti gyárakból 
Budára történő szállításoknál 60 „

d) zsákolásért (250 kgr-tól 1000
kgr-ig k ö te lező ).........................32 „

NEUSCHLOSZ ÖDÖN és MARCEL gyárában V .,  P o z s o n y i-u t  21. s z .  (a Margitszigettel szemben) kaphatók 
egyszerii, szolid kivitelű, tömör, keményfa h á ló s z o b á k .

Szállodák berendezésére különösen alkalmas. — 2 ágy, 2 szekrény, mosdó, 2 éjjeli szekrény, tükörrel és márványnyal 180  forint. 
Díszesebb kivitelben fényezve 180  forint. iiiiiiliiiiiiiiiiiiiiiiiiilllilliiiilillliiilllilllin Városi mintaraktár: SZÖTS SIMON czégnél, Kossuth Lajos-utcza 15.
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Jo lin -fé le  te líte tt  gözíírtiosógép, m e llye l a”  
m e g ta ka rítá s  id ő , pénz és anyagban 75" <»

TELJES KONYHRBERENDEZÉSEK 

MOSÓKONYHA BERENDEZÉSEK 

KÉZ- É5 ERŐHAJTÁSRA, PINCZE 

GAZDASÁGI GÉPEK ÉS ESZKÖ

ZÖK NAGY RAKTÁRA JUTÁ

NYOS ÁRAKON

Á rjeg y zék  ingyen  
és bérm entve .

G E IT T N E R  ÉS R A U SC H  czégnél
BUDAPEST, VI., flNDRÁSSY-UT 8. 5ZB.M

Magyarádi bor. Xí'S”
A szállítást 50 litertől felfelé az Ujszentannai állomásra szállítva, 
utánvéttel eszközlöm. Hordókat 30 napon belül franco visszaveszek. 

Árjegyzék ingyen. — Tisztelettel

IFJ. ADELMANN FERENCZ ÜTS~ ” .=,
Eladó vendéglő
Budapesten a • József
városban egy jómenetü 
vendéglő-üzlet, teríthető 
udvarhelyiséggel, teljes 
berendezéssel együtt 

12500 koronáért eladó. 
Bővebbet e lap kiadó-

hivatala ad.

E gy n a g y o b b  v e n d é g lő
f o g a d ó v a l  (betérő kocsiknak)

régi kitűnő jómenetelü hely, továbbá 
egy

V endéglő beférő nélkül
szintén nagyon jómenetelü, rövid időn 

belül b é r b e a d á s r a  k e r ü l .

Csakis rátermett és ügyes szakértők 
ajánlatai

„Dr. Szenes Emil ügyvéd. T em esvár11

címre kéretnek.

V e n d é g lő  k e z e lő t
keresek Gyergyótölgyesre, ki saját 
italaimat árusítaná. Az üzlet áll öt 
szép vendéglő helyiségből (mely kaszinó 
is) és még hat szobából, melyek közül 
kettő szesz és édesített szeszes italok 
kimérésére, négy vendégszobául szol
gálhatna. Minden helyiség csinosan 
be van rendezve (billiard-asztal is). 
Saját vagyonából leteendő óvadék okvetle
nül szükséges. Bővebb értesítést ad :

D o b r e á n  Á g o s to n  t u l a j d o n o s ,  G y e r g y ó tö lg y e s .

Magyarország legkedveltebb él czlapja.
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajezár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . . G frt 

Eél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, Vili. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

A QTÖNQTÖ51 
CSATOKÉRT

8000 négyzetöl fásito tt terület 
fürdővel, nyaralókkal, régi m u
latóhely, italm érési j o g g a l  
«■ azonnal bérbeadandó. ■■

B ő v e b b e t : '
S Z A B Ó  B É L A  u tó d a

c z é g n é l,
Budapest. V., Lipót=körut 17.

v a g y

dr. POLGÁR SÁNDOR urná i
Gyöngyös.

B eitz János
müesztergályos, dákó- és 
billiárdgolyo készitő, ká
véházi eszközök raktára 

és javitómühelye

B U D A P E S T ,
VII., Akácífa- i  52.

T E L E F O N  8 1 - 3 0 .

Iparsó
fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására valamint hűtőkészü
lékekhez. Minden felvilágosí

tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér-
dezősködésre díjmentesen nyújt
A M a g y a r  K ir á ly i  S ó j ö v e d é  V e z é r iig y n ö  s é g e

BUDAPEST, V , V á c z i-k ő ru t 32. sz.

B o r e la d á s .
Ajánlom lefejte tt kitűnő fe h á r- és 
vörös aszta li, továbbá egy- és két 
éves rizlingi boraim at. Kalm ár Ödön, 

szőlőbirtokos, Nagykalló, (Szaboles- 
m egye.)

F e lh ív ás
a szaktársakhoz!

mulassuk meg, hogy hazafiak vagyunk I
H l  :< |X  hogy mi is elősegíteni iparkodjunk az országnak bol-
• t l  IU U , dogulását, azért szaktársak hazafias cselekedetet végezünk
azzal, hogy a külföldi ásványvizekért kiküldendö temérdek pénzt meg apasszuk 
és helyette a kitűnő hazai ásványvizeknek nagyobb forgalombahozatalát 
elősegítsük s ezáltal sok pénz marad itthon kedves hazánkban.

PINCZÉR SZAKTÁRSAK! Akiben egy csepp magyar vér buzog, 
tartsa becsületbeli kötelességének vendégei körében a hazai ásványvizeknek 
ajánlatba hozatalát; mint kitűnő asztali és b o r v i z  kiállta a versenyt 
2 6  é v  ó ta  m in d e n  k ü l f ö ld i  á s v á n y v íz z e l  s z e m b e n  a

it i/aTi /i Í H n n f l C  f n r r r í c  rent*ü 8zabad szénsavas nátron ásványvíz; ennek becsét és gyógyértékét nem tudta 
H l v f l C l l  n g n e s - i u r r u j  legyőzni a nagybangzásu reklámok serege sem, — különösen akkor — ezután még 
ugv sem, ha a magyar vendéglősök tömege pinczér-szaktársaikkal egyetemben, a hazai ásványvizeknek elsőjét, a kitűnő MOHAI 
ÁGNES-FORRÁST felkarolva kínálják, minden fajbeli borral alkalmazható, annak zamatát nemcsak nem rontja, sőt inkább kelle
mesebbé teszi, e g y  p r ó b a  bizonyítani fogja, hogy nem is hasonlítható ama ll-odrendü és drága külföldi vizekhez.

Fel tehát hazafias szaktársak I Sorakozzunk hazánk jobbléte érdekében a „TULIPÁNKERT11 dicső szolgálatába mindannyian.
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4 CSILLAGIIEGÍ1 FORRÁS KRISTÁLYTISZTA TERMÉSZETES FORRÁSVÍZ. MÉH SZÉNSAVVAL TELITTETIK.

CSIllAGHEGYI FORRÁSVÍZ
SZÉNSAVVAL TELÍTETT KRISTÁLY TISXTA UDITO ITAL

A CSIILAOHtOVI FORRÁS VIZE
MIK K'MIAI VIZSGÁLATA 

I liter vlíben van : 
Klhumchtorul KCI 0 015b g.- 
Neb lumcblurid NiCI 0 0258 
NUrlumSuUat Na So, 0 1509 ■ 
Natr.blcarb NafHCo.JO Ollfl ■ 
Calr.blcaib CofHCo. 0 340.- • 
M.ignoe.bic.MgfHCo.) 0 2102 • 
Vasblcjrb Fi(MCo ) 0 0222 • 
Kovasav . Sr0 0 0<76 .

e 0 7913 • 
0 0 1769 •

A vlisgálat adatai alagjin 
a Csillaghegyi Forrás - viio 
Tban Károly tanár os/tályuiása 
siorint olyan lisrta hévvlrnek 
tekintendő, melybon a feloldva 
levő sók iissrego ogylller vízben 
koioRsrám 0 8 grammot lesi ki. 
Budapest, 1906 Június ho 6-án. 

Dr SZILAGYI GYULA
műegyetemi magántanár, 

kir.krsk.törvénysi.hitesvegyZ sí

A CSIllAOHEO.'l FORRÁS VIZÉT 
a helyi Itgkűri csapadekoktól 
és a talaj felstlnéröl Hármaid 
besilvárgtsoklól mentes ás
ván,dinek tekintem

Budapest, 1906 Június 9-4«- 
ui kosutAny tamAs 

ai őrsi.kémiai inltiet igazgatója

K.lűno asitall ót borvlt, óv- 
sier ferlóio betegségeknél. 
Utalásoknál kedvelt frksltó 
ital. (tvágyiavarokntl nólkb- 
Ibibeleden Mindenütt kapható.

KÖZPONTI IRODA BUDAPEST, 
in., lukAcs-utcza 2.

~S. TELEFON 7« - 7 |

mz
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ

C&ILIAOKBGYI FO

Bérbeadó szálloda
Kolozsvárit az „Arany Sas“-hoz czimzett a fő- 

és legforgalmasabb utczájában, a vasúthoz legközelebb 
levő s 40 év óta fennálló s z á l lo d á m a t  teljes 
visszavoulás folytán b é r b e a d n i  szándékozom. A 
szállodához tartozik 14 vendégszoba, kávóház, étterem, 
tekepálya, gázvilágitással ellátva, kocsiszín és 30 lóra 
kőistálló. Az egész környékbeli kocsival jövő ven
dégek beszállója.

Értekezhetni lehet alulírott tulajdonosnál:

J  B o d a i  M i h á l y

MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ

V *

A Budapesti légszeszgyárak
felszerelési irodái 

IV . k é r .,  A r a n y k é z - u tc z a  6. s z á m  
V II . k é r . ,  E r z s é b e t - k ö r u t  19. sz ám

állandóan raktáron tartanak mindennemű légszesz- és villam- 
világitáshoz szolgáló legszebb kivitelű csillárokat és kan
dallókat, legújabb szerkezetű légszesz-tüzhelyeket és légszesz 
fürdőkályhákat, légszeszfőző-, sütő- és vasalókészülékeket, 
valamint ipari czélokra szolgáló forrasztó-készülékeket. 

B U N S E N - f é l e  l á n g z ó k a t  s tb .  s tb .

7i«33“ Légszeszberendezések a legmérsékeltebb árak 
mellett eszközöltetnek.

Szálloda bérbeadó.
A P O L N IT  Z K Y - féle jónevü régi szálloda

N A G Y S ZO M B A TB A N
26 kényelmesen bútorozott vendégszobával, nagy ét
teremmel, kádfürdők, kuglizó szép kerttel, elkülönített 
parasztkocsm ával, kitűnő jó pincze és konyhával 
b é rb ead ó  esetleg eladó. Bővebb felvilágosítást ad

dr. Ivánka ügyvéd Nagyszombatban.

Szálloda, ven
déglő és kávé

ház
eladó, legélén
kebb forgalmú 
gyár- és bánya
városban. Eme
letes ház, 8 ven
dégszobával,kávé
ház két billiárd 
asztallal, kártya 
szoba, étterem 
teljes berendezés

sel, korlátlan 
italmérési enge
d é lly e l; kávé
ház mellett szin
tén egy helyiség 

piaczra nyiló 
ajtóval, melyet 
pálinkamérés

nek használható. 
Cim a kiadóban.

MUSTÁR
(eredeti fran cz ia -m ó d )

valamint kitűnő minőségű
p a r a d ic s o m
1 és 5 literes üvegekben
v e n d é g lő s  urak részére

kapható;

M O C Z N IK  L ,
conservgyárában

B u d a p e s t, V i l i . ,  A l f ö ld i - u t c z a  10. s z .
Í ;A  budapesti elsőrendű vendéglősök szállítója.

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr . Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer és 
dr. Liebermann egyetemi tanár urak által ajánlott

d u p la  m a l á t a s ö r  S zent István védjegygyei
a  k ő b á n y a i p o lg á r i  s e r f ö z ö  r . - f .  k é s z í tm é n y e  

a  s ö r i p a r  e g y ik  le g je le n t ő s e b b  v ív m á n y a .
Ezen rendkívül kellemes izü üditő ital egyszersmind kitűnő szer álmatlan
ság, idegesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, ajánlható továbbá vér
szegényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. Kapható Budapesten minden fűszer- és csemege 
üzletben. A vidékre a serfőzde maga szállítja. Budapesti árak : a fogyasztási 
adóval együtt egy nagy palaczk (palaczkokon kivid) 40 fillér, égy kis 

palaczk 32 fillér.

Cs. és k ir. udvari és kam arai szállító.

DREHER ANTAL lMfc S E R F Ő Z D É J E
Budapest Kőbányán.

Városi Iroda: Y H L ,J ó zse f-u tcza  36._ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ S a já t p a la o zk -tö lté s . .
A ján lja  kitűnő minőségű ászok-, király-, mározinsl-, kiviteli márcziusi-, korona (

(á la  pilseni), maláta-, bajor-, dupla mározlusi- és bak-sörét, i

KilSgltgesiég; dupla maláta EÓSÖr kftsnéikai. Kagjdkk a&rmennyiséget tóját jégkoesijaiban nálliL

K F R T F ^ 7  T n n n R  W Ü IP A R Á R U  R A K T Á R A  
1 U O A . I U L / U n  BUDAPEST. IV. KÉR, KRISTÓF-TÉR.

Kugli-Bábuk száraz gyertyánfából, készítve f> i n 4n n K a  
36—38 cm. magasságú, szoká-
sós vastagságban egy készlet

Lignum Sanctum kuglizó golyók
átm . cm. 9  9 ’ /u 10 10'/’ 11 117’ 12 127’ 13 137’ 14 147’ 15
frt ~ .85 • .95 1.15 1.30 1.65 1.90 2.05 2.20 2.35 2.60 2 85 3.10 3.45

Kugligolyók
száraz g y e rty á n fá b ó l n agy
sága s z e rin t 75, KO és 85 k r .  

K u g lizó b a  a lka lm a s  nagy 
p lé lipe rse ly  la ka tra  1 fo r in t.

O r o s z  k u g l iz ó
egész, szű k  udva ron  fe lá llít 
ható, egy készlet 9 d rb  báb. 
1 d rb  g o lyó  szabá lyozha tó  
erős z s in ó r és csiga s ró ffa l 
a g o lyó  nagysága s ze rin t 
4.60, 6 fr t .  K u g lizó b a  nagy 
lámpa p e tró le u m !a  6 fo r in t.  
K erti g yo r ty a ta r tó  szél e llen, 
iiv c g b o r itó v a l 1 fo r in t.  K e rti 
lámpa p e tró le u m ra  2.50 frt. 
Lampion ke rte k  k iv á lig itá s á ra

és fe ld íszítésére  15, 20, 30, 80 k r. Magnoslum fá k lya  30 pcrcz.ig m eglepő v ilá g ossá g ot ad, 
1.40 fr t .  Abroszm egerősitö szél e llen, 1(X) d rb  5 írt. Dugaszhuzó 20, 40, 60 kr. Dugókiemelő 
készülék fa lra  vagy a jtó ra  fe le rős íthe tő  2.50 frt. K éz i dugaszo ló  ka lapácsosa i 90 k r. Hydraulikue 
hordó szádszelep, c a a p ra ü tö tt bor, sör, pá linka , borszesz stb. egyéb szeszes ila lo k  m eg- 
savanyosodása e llen, 1 frt. üvogmosó kefo 85 k r. A m erika i húsvágó 3.50, ti fr t .  Mandula-, d ió-, 
zaomlye stb. reszelő 1.80 frt. B ors-ö rlő  40 kr. Habverő fé llite re s  80 kr., e gy - lite res  1,20, k é t
lite re s  2 frt. Am erika i fa g y la lt gép, erős kem ényfa , jé g ta rtó  vede rre l és fo rg a th a tó  vasszerke
ze tte l l- li te re s  6.50, 2 - lite rc s  7.50. 3 - llte rc s  9. - ,  4 - litc rc s  10 50 fr t .  V ásá rhe ly i-fé le  legkitűnőbb 
va lköpü lő  gép 5 -lite re s  8.50, 10-lite res 15 fr t .  K és tisz titó  készülök 50 k r. E gy adag k e s tis z titó  
p o r 50 kr. UJságtartó m inden  nagyságban 75 kr. B iliá rd  golyó e le fá n tcso n tn tán za t 1 kész le t 
3 d rb b a l 58, 60, 62 m m . 9 fr t .  F rancz la  d á k ó h ő r keverve 1.60 fr t Dom liio-Játék ÍN) k r . - tó l 
2.20 írt ig . K ávéházi d om inó  átszegezett 6— 9 fr t .  Rouletto  Játék 1.80- 18 ír t ig . T iv o li tá rsas
já té k  a vendégek részére 1(N) cm . 6.40, 130 cm . 12 fr t .  P lnozértáska derékra  csa to lható , 
sza rvasbő rbő l egyes 1.20, ké t o sz tá ly lya l 1.80, bárom  o s z tá ly ly a l 3.50 írt. S z iva r- és oz lga ro tta - 
ta r tó  szekrény p inezó reknek, e lzá rha tó  4 o s z tá ly ly a l 3.20, 6 o s z tá ly lya l 4 fr t .  Papír tányé rok 
nyári m u la tság ok - és k irá n d u lá so kh o z  100 d rb  90 k r . - tó l 1.25 ír t ig . Papír sza lvéta  100 d rb  
50—80 kr. Sonkaprós 5 fr t ,  m á rvá ny lap p a l 7 fr t .  Konyhamérlog 3.50 frt. G y o rs fo rra ló  70 kr.vá ny la p pa l 7 fr t .  Konyhamérleg 3.5' 

S örm elog ltö  készülék 85 kr., B o r va gy  m ás szeszes ita lokh o z
yo rsfor 

hoz s z iv a tty ú  1.80 frt.

E l l e n ő r z ő  b á r c z á k :
l-cs sárgarézből 100 drb frt - .90 
5-ös vörösrézből „ „ „ 1.20

10-es nikkelből ................ 1,40

20-as sárgarézből 100 drb frt 2.20
150-es vörösrézből ,, „ ., 4.— 
100-as sárgarézből „ „ „ 5.—

Képes árjegyzék k ívánatra  bérm entve küldetik.

k
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HUBERT J. E. POZSONY.
Csász. és kir. udvari szállító.

* H IR M A N N  FERENCZ 4
rteáru-gy&ra

Budapest, VIL, Csányl-utcza 9. sz.•
Készít g6z-,v is* és légszeszvezetékhez szük- 
•égés rázárnkzt Bor- ás sőr-szivattyukat, sör- 
Um irS-kiulllétoket légnyomással, valam int 
m indennem ű rizoaapokat, fémfelirati táblákat 
ás rázeulyokat —  A lap itta to tt 1880-ban. —  
Az 1896. ezredéves orsz. kiállításon aa 

állam i ezüst-éremm el k itün tetve.
|  ■ TELEFON 29 -  03. i

W alter Bernát szállodája
Bonyhádon.

Egész újonnan átalakítva, teljesen  újonnan 
berendezve, villamvilágitással és rézbutorok- 

kal ellátva.

A tis z te lt  u tazó  u ra k n a k  engedmény.

W a lte r B ernát, B a rta  Izidor,
tulajdonos. üzletvezető.

„GENTRY C LU B ”
a budapesti országos kaszinó pezsgője.

D ia d a l  S e c
(franczia módszer szerint)

EB ERHARDT A N T A L
pezsgőgyárából, Budafok.

Telefon: Budafok 30.

) © © © © © © © © © ■

Gróf Esterházy Ferencz
u r a d a lm i  p e z s g ő g y á r a

TATA.

LAKODALMAS
(SEC)

Á L D O M Á S
(D EM I SEC)

B I L L I K O M
(EXTRA. DRT)

Szálloda bérbeadás.
M a g y a r - Ó v á r o t t  a  „ F e k e t e  S a s “  jó -  

n e v ü  r é g i  s z á l l o d a  b é r le t e  á tv e e n d ő .
Bérleti időtartam 15 esztendő. Itt van a Frigyes 

főhercegi uradalom ; a megye székhelye ; M. K G. 
Akadémia; nagy tölténygyár és sörgyár.

Átveendő 450 hektoliter finom b o r  és az összes 
berendezés.

Bővebb felvilágosítást ad

B uda  O ttó , s zá llo d á s , 
Magyar-Óvárott.
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! Pinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinczérek, kiknek oldal-zsebtárcza (papirospénz) 
vagy pinczértáska (apró- és ezüstpénz számára) van szük
ségük, a melynek feneke nincs többé külön beillesztve, 
hanem a felsőrész az aljával egy darabból készült — a 

legjutányosabb árak mellett szerezhetik be. 
--------------------- Urak 3.50-től 5 frtig. ---------------------

MOLNÁR VILMOS keztyii- és sérYkötőgyárosnál
Budapest, V II., K áro ly-körut 2 8 . sz. (Közp. városh.)
Gummi- és balhólyag-különlegességek tuczatonként 2, 3, 
4, 5 és 6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú 
görcsér, gummiharisnyák, sérvkötők, szuszpenzóriumok és 

a legkülönfélébb betegápolási czikkekben.
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N a g y k ő rö s  vá ro s  p o 1 g á r m e s t e r ét ő

ad 2154./1907.

Árverési hirdetmény.
Nagykőrös város tulajdonát képező

szálloda épület és „ S z é c h é n y i fü rd ő  k e r t in e k
külön-külön, f. évi október hó 1. napján kezdődő, 
egymásutáni 6 évre leendő haszonbérbe adására az 
árverés

f. évi április hó 25-én, d. e. 9 órakor
fog megtartatni a városi gazdatanácsnoki hivatalban.

Kikiáltási ár a szállodára vonatkozólag 6 0 0 0  
Korona, a fürdőkertre vonatkozólag 1000 Korona. 
Bánatpénz a szállodára vonatkozólag 1200 korona, a 
fiirdökertre vonatkozólag 100 korona.

A szállodára vonatkozólag elérendő haszonbéri 
összeg fele biztosítékul leteendő.

A bérleti föltételek a gazdatanácsnoki hivatalon 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők: vidékieknek 
kívánatra megkiildetnek.

Nagykörös, 1907. márczius hó 19-én.

K. F a r a g ó ,

B u d a p e s t i K ö z ú ti V a s p á ly a -T á rs a s á g .

HIRDETMÉNY.
fl Budapesti Közúti Vaspálya - Társaság

XLIl. RENDES KÖZGYŰLÉSE
folyó évi április hó 2O-án, délután 3’/o órakor a társaság; igaz
gatósági épületében Budapesten, V., Lipót-körut 22. szám alatt fog 
megtartatni.

N a p ir e n d  i
Előterjesztése az igazgatóság évi jelentésének és ezzel kap

csolatosan előterjesztés a sztrájk-ügyben. Határozathozatal a fentiek 
tárgyában. Előterjesztése az 1906. évi zárszámadásnak, mérlegnek 
és a felügyelő-bizottság jelentésének és ezekre vonatkozó hatá
rozat; az osztalék megállapítása és a határozat a fölmentvény meg
adása tárgyában.

Szavazati jogot adnak a társaság közgyűlésein (alapszabályok 
15. és 20. §§.) egyaránt a társaság részvényei és illetőleg élvezeti 
jegyei, ha legalább négy nappal a közgyűlés előtt az igazgatóság
nál letéteinényeztetnek ; 20 darab részvény vagy élvezeti jegy után 
egy szavazat gyakorolható, oly megszorítással azonban, hogy 50 
szavazatnál többet egy részvényes sem gyakorolhat sem saját ne
vében, sem pedig megbízásból.

Felhivatnak tehát a t. ez. részvényes urak, kik a jelen köz
gyűlésen résztvenni óhajtanak, miszerint címleteiket a szelvények
kel együtt, beleértve a folyó év május hó elsején lejárót is, szám- 
és névjegyzék kíséretében bezárólag folyó évi április hó 16-ig az 
igazgatóságnál (V., Lipót-körut 22) délelőtt 9—12 óra között, hét
köznapon, vasár- és ünnepnapon egyaránt, téritmény mellett letenni 
méltóztassanak, hol a szavazási igazolványokkal egyidejűleg az 
előterjesztendő zárszámla és mérleg, valamint a felügyelő-bizottság 
jelentése is átvehető lesz.

A letéthez szükséges nyomtatványok a társaság pénzügyi 
szakosztályában díjmentesen kaphatók.

Budapest, 1907. évi márczius hó 28-án.
A z  ig a z g a t ó s á g .

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Ad. 317.32.

Á rle jté s i h ird e tm én y .
A hódmezővásárhelyi m. kir. földmivesiskolánál

Élelmezői Vállalatra
ezennel pályázat hirdettetik.

A vállalkozónak kötelesség mintegy 30 rendes ta
nulót élelmezni, esetleg 20—20 téli tanfolyamos tanulót 2—2 
hónapon át, valamint 20 néptanítót egy hónapon keresztül. 
A rendes tanulók és téli tanfolyamosok fehérneműinek, 
ágyneműinek mosatása és vasalása szintén a v á l la lk o z ó  
k ö t e le s s é g e .  Ezen kívül tartozik élelmezni az iakola 
telepén működő nőtlen tisztviselőket és a telepen levő azon 
vendégeket és kiküldötteket, kik nála élelmezni óhajtanak.

Az élelmezésre vonatkozó bővebb felvilágosítást, az 
igazgatóság adja meg. Az étlap és egyéb feltételek, az 
iskola igazgatóságánál megtekinthetők.

Felhivatnak a vállalkozni óhajtók, hogy zárt és kellően 
lepecsételt, bélyegköteles ajánlataikat, legkésőbb folyó évi 
április 20-án, d. e. fél 12 óráig a hódmezővásárhelyi m. kir. 
földmivesiskola igazgatóságához adják be.

A beérkező sjánlatok ugyanezen napon, déli 12 óra
kor lesznek ezen iskola igazgatósági irodájában felbontva, 
mely alkalommal, az ajánlattevők iz jelen lehetnek.

Az igazgatóság jogot formál arra, hogy a szerződést 
az általa szabadon választandó ajánlattevővel köthesse meg, 
s hogy esetleg a beérkező ajánlatok mellőzésével intéz
kedhessél

A hódmezővásárhelyi m. kir. földmivesiskola 
Igazgatósága.

M i n d e n  s z ő l ő b i r t o k o s n a k  
e le n g e d h e t e t le n  o l v a s m á n y

BORÁSZATI LAPOK
Magyarország leggazdagabb ta rta lm ú és leg
olcsóbb szőlészeti és borászati s z a k la p ja .

Minden szakkérdésre kimerítő va'laszt ad,
Minden szőlészeti és borászati újdonságra felhívja a figyelmet. 
Kitartással küzd a szőlőmílvelők anyagi érdekeiért. 
Évenkint több díszes m ellékletet ad.

Két hetenkint m ellékletképpen „ G a z d a s á g i  
T a n á c s a d ó "  czimmel oly lapot ad ki, mely a 
m ezőgazdaság minden ágával foglalkozik.

A „Borászati Lapok" -ból, mely a „M agyar 
Szőlősgazdák O rszágos E g y e s ü le té in e k  hivatalos 
közlönye, minden érdeklődőnek 3 héten  át küld díj
m entesen m utatványszám ot annak kiadóhivatala 
(Budapest, IX., Üllői-ut 25.)

A lap előfizetési ára évenkint 12 korona, fél- 
évenkint (5.— , negyedévenként 3 korona.

Uránia" könyvnyomda Budapest, VII., Rottenbiller-utcza 19.




